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Ledelsespåtegning 
Management's Statement 

Bestyrelse og direktion bar dags dato behandlet og 
godkendt årsrapporten for regnskabsåret 1.januar - 
31. december 2016 for GEA Food Solutions Nordic 
AIS. 

Arsrapporten er aflagt i overensstemmelse med års-
regnskabsloven. 

Årsregnskabet giver efter vores opfattelse et 
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og 
finansielle stilling pr. 31. december 2o16 samt af re-
sultatet af selskabets aktiviteter for 2016. 

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfattel-
se en retvisende redegørelse for de forhold, beret-
ningen omhandler. 

Arsrapporten indstilles til generalforsamlingens 
godkendelse. 

The Executive Board and Board of Directors have 
today considered and adopted the Annual Report 
of GEA Food Solutions Nordic A/S for the 
financial year i January - si December 24)16. 

The Annual Report is prepared in accordance 
with the Danish Financial Statements Act. 

In our opinion the Financial Statements give a 
true and fair view of the financial position at 31 
December 2o16 of the Company and of the 
results of the Company operations for 2016. 

In our opinion, Management's Review ineludes a 
true and fair account of the matters addressed in 
the Review. 

We recommend that the Annual Report be adopt-
ed at the Annual General Meeting, 

Slagelse, den 8. juni 2017 
Slagelse, 8 June 2017 

Direktion 
Executiva Board 

Morten Unn Hansen 

Bestyrelse 
Board qfDirectors 

Ernst Ansgar Hoffmann 
formand 
Chairman 

Armin Nappoleon 'neden Anthony Edgar Butler 



Ledelsespåtegning 
Management's Statement 

Bestyrelse og direktion har dags dato behandlet og 
godkendt årsrapporten for regnskabsåret 1. januar - 
31. december 2016 for GEA Food Solutions Nordic 
A/S. 

Arsrapporten er aflagt i overensstemmelse med års-
regnskabsloven. 

Årsregnskabet giver efter vores opfattelse et 
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og 
finansielle stilling pr. 31. december 2016 samt af re-
sultatet af selskabets aktiviteter for 2016. 

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfattel-
se en retvisende redegørelse for de forhold, beret-
ningen omhandler. 

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens 
godkendelse. 

The Facecutive Board and Board of Directors have 
today considered and adopted the Annua' Report 
of GEA Food Solutions Nordic A/S for the 
financial year 1 January -31 December 2°16. 

The Annual Report is prepared in accordance 
with the Danish Financial Statements Act. 

In our opinion the Financial Statements give a 
true and fair view of the financial position at 31 
December 2016 of the Company and of the 
results of the Company operations for 2016. 

In our opinion, Management's Review includes a 
true and fair account of the matters addressed in 
the Review. 

We recommend that the Annual Report be adopt-
ed at the Annua] General Meeting, 

Slagelse, den 8. juni 2017 
Slagelse, &hine 2017 

Direktion 
Executive Board 

Morten Unn Hansen Ulla Michelsen 

Bestyrelse 
Baard qf Directors 

Ernst Ansgar Hoffmann 
formand 
Chairman 

Armin Nappoleon Tietjen Anthony Edgar Butler 
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Ledelsespåtegning 
~agernenes Statement 

Bestyrelse og direktion har dags dato behandlet og 
godkendt årsrapporten for regnskabsåret 1. januar - 
31. december 2016 for GEA Food Solutions Nordic 
A/S. 

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med års-
regnskabsloven. 

Årsregnskabet giver efter vores opfattelse et 
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og 
finansielle stilling pr. 31. december 2016 samt af re-
sultatet af selskabets aktiviteter for 2016. 

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfattel-
se en retvisende redegørelse for de forhold, beret-
ningen omhandler. 

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens 
godkendelse. 

The Executive Board and Board of Directors have 
today considered and adopted the Annual Report 
of GEA Food Solutions Nordic A/S for the 
financial year I January -31 December 2016. 

The Annual Report is prepared in accordance 
with the Danish Financial Statements Act. 

In our opinion the Financial Statements give a 
true and fair view of the financial position at 31 
December 2016 of the Company and of the 
results of the Company operations for 2016. 

In our opinion, Management's Review includes a 
true and fair account of the matters addressed in 
the Review. 

We recommend that the Annual Report be adopt-
ed at the Annual General Meeting. 

Slagelse, den 8. juni 2017 
Slagelse, 8 June 2017 

Direktion 
Executive Board 

Morten Unn Hansen Ulla Michelsen 

Bestyrelse 
Board of Directors 

Ernst Ansgar Hoffmann Armin Nappoleon Tietjen Anthony Edgar Butler 
formand 
Chairman 
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true and fair account of the matters addressed in 
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Direktion 
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Bestyrelse 
Board qf Directors 
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Chairman 
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning 
Independent Auditor's Report 

Til kapitalejeren i GEA Food Solutions Nordic AIS 

Konklusion 
Vi har revideret årsregnskabet for GEA Food 
Solutions Nordic A/S for regnskabsåret 1. januar - 31. 
december 2016, der omfatter resultatopgørelse, 
balance, egenkapitalopgørelse og noter, herunder an-
vendt regnskabspraksis. Årsregnskabet udarbejdes 
efter årsregnskabsloven. 

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et retvi-
sende billede af selskabets aktiver, passiver og finan-
sielle stilling pr. 31. december 2016 samt af resultatet 
af selskabets aktiviteter for regnskabsåret 1. januar - 
31, december 2016 i overensstemmelse med årsregn-
skabsloven. 

Grundlag for konklusion 
Vi har udført vores revision i overensstemmelse med 
internationale standarder om revision og de yderlige-
re krav, der er gældende i Danmark. Vores ansvar 
ifølge disse standarder og krav er nærmere beskrevet 
i revisionspåtegningens afsnit "Revisors ansvar for re-
visionen af årsregnskabet". Vi er uafhængige af 
selskabet i overensstemmelse med internationale 
etiske regler for revisorer (IESBA's Etiske regler) og 
de yderligere krav, der er gældende i Danmark, lige-
som vi har opfyldt vores øvrige etiske forpligtelser i 
henhold til disse regler og krav. Det er vores opfattel-
se, at det opnåede revisionsbevis er tilstrækkeligt og 
egnet som grundlag for vores konklusion. 

To the Sharehol der of GEA Food Solutions Nordic 
A/S 

Opinion 
We have audited the Financial Statements of GEA 
Food Solutions Nordic A/S for the financial year 1 
January -31 December 2016, which comprise 
income statement, balance sheet, statement of 
changes in equity and notes, including a summary 
of significant accounting policies. The Financial 
Statements are prepared in accordance with the 
Danish Financial Statements Act. 

In our opinion, the Financial Statements give a true 
and fair view of the financial position of the Com-
pany at 31 December 2016 and of the results of the 
Company's operations for the financial year 
January -31 December 2016 in accordance with the 
Danish Financial Statements Act. 

Basis for opinion 
We conducted our audit in accordance with Interna-
tional Standards on Auditing (ISAs) and the additio-
nal requirements applicable in Denmark. Our re-
sponsibilities under those standards and require-
ments are further described in the "Auditor's re-
sponsibilities for the audit of the Financial State-
ments" section of our report. We are independent 
of the Company in accordance with the Internatio-
nal Ethics Standards Board for Accountants' Code 
of Ethics for Professional Accountants (IESBA 
Code) and the additional requirements applicable 
in Denmark, and we have fulfilled our other ethical 
responsibilities in accordance with these require-
ments. We believe that the audit evidence we have 
obtained is sufficient and appropriate to provide a 
basis for our opinion. 
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning 
Independent Auditor's Report 

Ledelsens ansvar for årsregnskabet 

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et 
årsregnskab, der giver et retvisende billede i 
overensstemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen 
har endvidere ansvaret for den interne kontrol, som 
ledelsen anser for nødvendig for at udarbejde et 
årsregnskab uden væsentlig fejlinformation, uanset 
om denne skyldes besvigelser eller fejl. 

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen 
ansvarlig for at vurdere virksomhedens evne til at 
fortsætte driften; at oplyse om forhold vedrørende 
fortsat drift, hvor dette er relevant; samt at udarbejde 
årsregnskabet på grundlag af regnskabsprincippet 
om fortsat drift, medmindre ledelsen enten har til 
hensigt at likvidere virksomheden, indstille driften 
eller ikke har andet realistisk alternativ end at gøre 
dette. 

Revisors ansvar for revisionen af årsregn-
skabet 
Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for, om 
årsregnskabet som helhed er uden væsentlig 
fejlinformation, uanset om denne skyldes besvigelser 
eller fejl, og at afgive en revisionspåtegning med en 
konklusion. Høj grad af sikkerhed er et højt niveau af 
sikkerhed, men er ikke en garanti for, at en revision, 
der udføres i overensstemmelse med internationale 
standarder om revision og de yderligere krav, der er 
gældende i Danmark, altid vil afdække væsentlig 
fejlinformation, når sådan findes. Fejlinformationer 
kan opstå som følge af besvigelser eller fejl og kan 
betragtes som væsentlige, hvis det med rimelighed 
kan forventes, at de enkeltvis eller samlet har 
indflydelse på de økonomiske beslutninger, som 
regnskabsbrugerne træffer på grundlag af 
årsregnskabet. 

Management's responsibilifies for the 
Financial Statements 
Management is responsible for the preparation of 
financial statements that give a true and fair view in 
accordance with the Danish Financial Statements 
Act and for such internal control that Management 
determines is necessary to enable the preparation 
of financial statements that are free from material 
misstatement, whether due to fraud or error 

In preparing the financial statements, Management 
is responsible for assessing the Company's ability to 
continue as a going concem, disclosing, as 
applicable, matters related to going concem and 
using the going concem basis of accounting in 
preparing the financial statements unless 
Management either intends to liquidate the 
Company or to cease operations, or has no realistic 
alternative but to do so. 

Auditor's responsibilities for the audit of the 
Financial Statements 
Our objectives are to obtain reasonable assurance 
as to whether the financial statements as a whole 
are free from material misstatement, whether due 
to fraud or error, and to issue an auditor's report 
that includes our opinion. Reasonable assurance is 
a high level of assurance but is not a guarantee that 
an audit conducted in accordance with ISAs and the 
additional requirements in Denmark will always 
detect a material misstatement when it exists. 
Misstatements may anse from fraud or error and 
are considered material if, individually or in the 
aggregate, they could reasonably be expected to 
influence the economic decisions of financial 
statement users made on the basis of these 
financial statements. 
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning 
Independent Auditor's Report 

Som led i en revision, der udføres i 
overensstemmelse med internationale standarder om 
revision og de yderligere krav, der er gældende i 
Danmark, foretager vi faglige vurderinger og 
opretholder professionel skepsis under revisionen. 
Herudover 

• identificerer og vurderer vi risikoen for væsentlig 
fejlinformation i regnskabet, uanset om denne 
skyldes besvigelser eller fejl, udformer og udfører 
revisionshandlinger som reaktion på disse risici 
samt opnår revisionsbevis, der er tilstrækkeligt og 
egnet til at danne grundlag for vores konklusion. 
Risikoen for ikke at opdage væsentlig fejlinforma-
tion forårsaget af besvigelser er højere end ved væ-
sentlig fejlinformation forårsaget af fejl, idet besvi-
gelser kan omfatte sammensværgelser, dokument-
falsk, bevidste udeladelser, vildledning eller til-
sidesættelse af intern kontrol. 

• opnår vi forståelse af den interne kontrol med rele-
vans for revisionen for at kunne udforme revi-
sionshandlinger, der er passende efter omstændig-
hederne, men ikke for at kunne udtrykke en kon-
klusion om effektiviteten af selskabets interne kon-
trol. 

• tager vi stilling til, om den regnskabspraksis, som 
er anvendt af ledelsen, er passende, samt om de 
regnskabsmæssige skøn og tilknyttede oplysnin-
ger, som ledelsen har udarbejdet, er rimelige. 

• konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse af 
årsregnskabet på grundlag af regnskabsprincippet 
om fortsat drift er passende, samt om der på 
grundlag af det opnåede revisionsbevis er 
væsentlig usikkerhed forbundet med 
begivenheder eller forhold, der kan skabe 
betydelig tvivl om virksomhedens evne til at 
fortsætte driften. Hvis vi konkluderer, at der er en 
væsentlig usikkerhed, skal vi i vores 
revisionspåtegning gøre opmærksom på 
oplysninger herom i årsregnskabet eller, hvis  

As part of an audit conducted in accordance with 
ISAs and the additional requirements applicable in 
Denmark, we exercise professional judgement and 
maintain professional scepticism throughout the 
audit. We also 

• identify and assess the risks of material misstate-
ment of the Financial Statements, whether due 
to fraud or error, design and perform audit pro-
cedures responsive to those risks, and obtain 
audit evidence that is sufficient and appropriate 
to provide a basis for our opinion. The risk of 
not detecting a material misstatement resulting 
from fraud is higher than for one resulting from 
error as fraud may involve collusion, forgery, in-
tentional omissions, misrepresentations, or the 
override of internal control. 

• obtain an understanding of internal control 
relevant to the audit in order to design audit 
procedures that are appropriate in the 
circumstances, but not for the purpose of 
expressing an opinion on the effectiveness of the 
Company's internal control. 

• evaluate the appropriateness of accounting 
policies used and the reasonableness of 
accounting estimates and related disclosures 
made by Management. 

• conclude on the appropriateness of 
Management's use of the going concern basis of 
accounting in preparing the financial statements 
and, based on the audit evidence obtained, 
whether a material unceitainty mdsts related to 
events or conditions that may cast significant 
doubt on the Company's ability to continue as a 
going concern. If we conclude that a material 
uncertainty exists, we are required to draw 
attention in our auditor's report to the related 
disclosures in the financial statements or, if such 
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning 
Independent Auditor's Report 

sådanne oplysninger ikke er tilstrækkelige, 
modificere vores konklusion. Vores konklusioner 
er baseret på det revisionsbevis, der er opnået 
frem til datoen for vores revisionspåtegning. 
Fremtidige begivenheder eller forhold kan dog 
medføre, at virksomheden ikke længere kan 
fortsætte driften. 

• tager vi stilling til den samlede præsentation, 
struktur og indhold af årsregnskabet, herunder 
noteoplysningerne, samt om årsregnskabet 
afspejler de underliggende transaktioner og 
begivenheder på en sådan måde, at der gives et 
retvisende billede heraf. 

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om bl.a. 
det planlagte omfang og den tidsmæssige placering af 
revisionen samt betydelige revisionsmæssige 
observationer, herunder eventuelle betydelige 
mangler i intern kontrol, som vi identificerer under 
revisionen. 

disclosures are inadequate, to modify our 
opinion. Our conclusions are based on the audit 
evidence obtained up to the date of our auditor's 
report. However, future events or conditions 
may cause the Company to cease to continue as 
a going concern. 

• evaluate the overall presentation, structure and 
contents of the financial statements, including 
the disclosures, and whether the financial 
statements represent the underlying 
transactions and events in a manner that gives a 
true and fair view. 

We communicate with those charged with 
governance regarding, among other matters, the 
planned scope and timing of the audit and 
significant audit findings, including any significant 
deficiencies in internal control that we identify 
during our audit. 
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København, den 8. juni 2017 
Copenhagen, 8 June 2017 

KPMG 
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab 
CVR-nr. 25 57,8 98 

David Olafsson 
statsaut. Revisor 

Kenn W. Hansen 
statsaut. Revisor 

Den uafhængige revisors revisionspåtegning 
Independent Auditor's Report 

Udtalelse om ledelsesberetningen 
Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. 

Vores konklusion om årsregnskabet omfatter ikke 
ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form for 
konklusion med sikkerhed om ledelsesberetningen. 

I tilknytning til vores revision af årsregnskabet er det 
vores ansvar at læse ledelsesberetningen og I den 
forbindelse overveje, om ledelsesberetningen er 
væsentligt inkonsistent med årsregnskabet eller 
vores viden opnået ved revisionen eller på anden 
måde synes at indeholde væsentlig fejlinformation. 

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledelsesbe-
retningen indeholder krævede oplysninger i henhold 
til årsregnskabsloven. 

Baseret på det udførte arbejde er det vores opfattelse, 
at ledelsesberetningen er i overensstemmelse med 
årsregnskabet og er udarbejdet i overensstemmelse 
med årsregnskabslovens krav. Vi har ikke fundet væ-
sentlig fejlinformation i ledelsesberetningen. 

Statement on Management's Review 
Management is responsible for Management's 
Review. 

Our opinion *in the Financial Statements does not 
cover Management's Review, and we do not express 
any form of assurance conclusion thereon. 

In connection with our audit of the financial 
statements, our responsibility is to read the 
Management's review and, in doing so, consider 
whether the Management's review is materially 
ineonsistent with the financial statements or our 
knowledge obtained during the audit, ar othetwise 
appears to be materially misstated. 

Moreover, it is our responsibility to consider 
whether Management's Review provides the infor-
mation required under the Danish Financials State-
ments Act. 

Based on the work we have performed, in our view, 
Management's Review is in accordance with the 
Financial Statements and has been prepared in ac-
cordance with the requirements of the Danish Fi-
nancial Statements Act. We did not identify any ma-
teriel misstatement in Management's Review. 



Selskabsoplysninger 
Company Information 

Selskabet GEA Food Solutions Nordic A/S 
The Company Elmedalsvej 12 

DK-4200 Slagelse 

Telefon: + 45 58 55 52 oo 
Telephone: 

Telefax: + 45 58 so 10 31 
Facsimile: 

E-mail: info@geagroup.com  
E-mail: 

Hjemmeside: www.gea-foodsolutions.com  
Website: 

CVR-nr.: 1550 22 07 
CVENo: 
Regnskabsperiode: 1. januar - 31. december 
Financial period: i January -31 December 
Stiftet: 1. september 1991 
Incorporated: i September 1991 

Hjemstedskommune: Slagelse 
Municipalily of reg. office: 

Bestyrelse Ernst Ansgar Hoffmann, formand (Chairman) 
Board of Directors Armin Nappoleon Tietjen 

Anthony Edgar Butler 

Direktion Morten Unn Hansen 
Executive Board Ulla Michelsen 

Revision KPMG 
Auditørs Statsautoriseret Revisionspartnerselskab 

Dampfærgevej 28 
DK-2100 København ø 
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Hoved- og nøgletal 
Financial Highlights 

Hovedtal 
Key figures 

Resultat 
ProfiVloss 

2016 2015 2014 2013 2012 
TOKK TDKK TDKK TDKK TDKK 

Nettoomsætning 
Revenue 

144.425 109.684 142.643 164.911 146.900 

Bruttofortjeneste 
Gross profit/loss 

40.820 40.471 42.471 40.845 40.755 

Resultat før finansielle poster 
Proffloss before financial income and expenses 

-2.762 1.389 2.989 58 548 

Resultat af finansielle poster 
Net financials 

-606 -449 -3.883 1.162 -3.624 

Årets resultat 
Net proffloss for the year 

Balance 
Balance sheel 

-3.906 424 -1.258 -3.072 -2.050 

Balancesum 
Balance sheet total 

81.581 65.343 61.858 130.501 100.368 

Egenkapital 
Equity 

-8.322 -4.077 -4.940 -5.445 -4.649 

Investering i materielle anlægsaktiver 
lnvestment in property, plant and equipment 

48 71 302 13 24 

Antal medarbejdere 
Number of employees 

32 32 32 31 32 
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Hoved- og nøgletal 
Financial Highlights 

Nøgletal i % 
Ratios 

2016 2015 2014 2013 2012 
TDKK TDKK TDKK TDKK TDKK 

Bruttomargin 
Gross margin 

28,3% 36,9% 29,8% 24,8% 27,7% 

Overskudsgrad 
Profit margin 

-1,9% 1,3% 2,1% 0,0% 0,4% 

Soliditetsgrad 
Solvency ratio 

-10,2% -6,2% -8,0% -4,2% -4,6% 

Nøgletallene er udarbejdet i overensstemmelse med Den Danske Finansanalytikerforenings anbefalinger og 

vejledning. Der henvises til definitioner i afsnittet om regnskabspraksis. 
The ratios have been prepared in accordance with the recommendations and guidelines issued by the Danish Society of Financial 

Analysts. For definitions, ses under accounting policies. 
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Ledelsesberetning 
Managemenes Reviezv 

Væsentligste aktiviteter 

Selskabet forestår salget af GEA Food Solutions 
produkter og leverer serviceydelser til disse 
produkter i Norden. 

Udvikling i året 

Udviklingen i selskabets aktiviteter og resultatet har 
som helhed ikke været tilfredsstillende sammenlignet 
med tidligere år. Årets resultat udviser et underskud 
på 3,9 mio. kr. sammenlignet med et overskud på 0,4 
mio. kr. i 2015. 

Selskabet har filialer i Norge, Sverige og Finland. 
Selskabets resultat og egenkapital er følsomme over 
for udsving i kursen for de respektive landes valuta. 

Kapitalberedskabet 

Selskabets egenkapital er pr. 31. december 2016 
negativ med 8.322 tkr., og selskabets evne til at 
fortsætte som going concern afhænger af koncernens 
fortsatte støtte. 

Den ultimative kapitalejer, GEA Group 
Aktiengelellschaft, har udstedt en støtteerklæring til 
selskabet, som sikrer, at GEA Food Solutions Nordic 
A/S har den fornødne likviditet til at kunne betale 
sine kreditorer i det kommende år. 

Baseret herpå er det ledelsens opfattelse, at 
selskabets likviditet er tilstrækkelig til at kunne 
fortsætte driften i regnskabsåret 2017, og 
årsrapporten er i overensstemmelse hermed aflagt 
under forudsætning om fortsat drift. 

Key activities 

The Company sells GEA Food Solution's products 
and provides serivces related to these products in 
the Nordic countries. 

Development in the year 

As a whole, the development in activities and 
results for the period were not satisfactory 
compared to prior years. The result for the year 
shows a loss of DKK 3.9 million compared to a 
profit of DKK 0.4 million in 2015. 

The Company has branches in Norway, Sweden and 
Finland. The Company's results and equity are 
sensitive to fluctuations in the exchange rate of 
these countries. 

Capital resources 

At 31 December 2016, the Company's equity is 
negative in the amount of DKK 8,322 thousand and 
the Company's ability to continue as a going 
concern depends on the Group's continuing 
support. 

The ultimate shareholder, GEA Group 
Aktiengesellschaft, has provided a comfort letter to 
the Company, which ensures that GEA Food 
Solutions Nordic A/S has sufficient funds to meet 
its obligations towards its creditors in the following 
financial year. 

Based on this, it is the opinion of Management that 
the Company's liquidity is sufficient to continue 
operations in the financial year 2017 and 
accordingly, the annual report has been presented 
under going concern assumptions. 
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Ledelsesberetning 
1Vianagement's Review 

Særlige risici - driftsrisici og finansielle risici 

Selskabets forretningsmæssige risici er væsentligst 
evnen til at kunne fastholde og udvikle forretningen i 
et konkurrencepræget marked. 

Selskabet har ingen væsentlige renterisici, mens 
valutarisici væsentligst knytter sig til aktiviteterne i 
Norge og Sverige, hvor transaktionerne væsentligst 
foregår i henholdsvis norske og svenske kroner. 

Filialer i udlandet 

Forventningerne vedrørende selskabets filialer i 
Sverige, Norge og Finland for det kommende år er 
positive. 

Selskabet har følgende filialer i udlandet: 

Finland/Finland 
GEA Food Solutions Nordic A/S filial Finland 
Hiomotic 19 
FI-00380 Helsinki 

Norge/Norway 
GEA Food Solutions Nordic Norsk Avdeling Av 
Utenlandsk Foretak 
Gjerdrum Vej 8 
NO-0484 Oslo 

Sverige/Sweden 
GEA Food Solutions Nordic A/S, filial Sverige 
Linjegatan 3 B 
SE-302 50 Halmstad 

Målsætninger og forventninger for det 
kommende år 

Selskabet forventer en stigning i den samlede 
afsætning af selskabets produkter i det kommende 
år. 

Special risks operating risks and financial 
risks 

The Company's business risks mainly relates to the 
ability to maintain and develop the business in a 
competitive marked. 

The Company is not exposed to any significant 
interest risk, whereas the currency risk mainly 
relates to the activities in Norway and Sweden, 
where the transactions are mostly in Norwegian 
and Swedish Kroner, respectively. 

Branches abroad 

The expectations conceming the Company's 
branches in Sweden, Norway and Finland for the 
following years are positive. 

The Company has the following branches abroad: 

Finland/Finland 
GEA Food Solutions Nordic A/S filial Finland 
Hiomotic 19 
FI-00380 Helsinki 

Norge/Norway 
GEA Food Solutions Nordic Norsk Avdeling Av 
Utenlandsk Foretak 
Gjerdrum Vej 8 
NO-0484 Oslo 

Sverige/Sweden 
GEA Food Solutions Nordic A/S, filial Sverige 
Linjegatan 3 B 
SE-302 so Halmstad 

Targets and expectations for the year ahead 

The Company expects an overall increase in the sale 
of the Company's products in the following year. 

11 



Ledelsesberetning 
Managernenes Review 

Forskning og udvikling Research and development 

Da selskabet udelukkende fungerer som salgsselskab As the Company solely acts as a sales company on 
på det nordiske marked, har selskabet ikke egne the Nordic market, the Company does not have its 
udviklingsaktiviteter. own development activities. 

12 



Resultatopgørelse 1. januar - 31. december 
Income Statement 1 January -31 December 

Nettoomsætning 
Revenue 

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer 
Expenses for raw materials and consumables 

Bruttoresultat 
Gross profit/loss 

Personaleomkostninger 
Staff expenses 

Note 2016 2015 
TDKK 

144.425 

-103.605 

TDKK 

109.684 

-69.213 

1 

40.820 

-26.908 

40.471 

-25.200 

Af-  og nedskrivninger af materielle anlægsaktiver -104 -85 
Depreciation and impairment of property, plant and equipment 

Andre eksterne omkostninger -16.570 -13.797 
Other extemal expenses 

Resultat før finansielle poster -2.762 1.389 
Profit/loss before financial income and expenses 

Finansielle indtægter 2 168 553 
Financial income 

Finansielle omkostninger 3 -774 -1.002 
Financial expenses 

Resultat før skat -3.368 940 
Profillloss before tax 

Skat af årets resultat 4 -538 -516 
Tex on profitfloss for the veer 

Årets resultat -3.906 424 
Net profit/loss for the year 
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Balance 31. december 
Balance Sheet 31 December 

Aktiver 
Assets 

Note 2016 2015 
TDKK TDKK 

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 231 285 
Other fixtures and fittings, tools and equipment 

Materielle anlægsaktiver 5 231 285 
Property, plant and equipment 

Anlægsaktiver 231 285 
Fixed assets 

Varebeholdninger 
lnyentories 

1.114 821 

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 30.145 17.445 
Trade receivables 
Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 40.208 40.757 
Recelvables from group entemrises 
Andre tilgodehavender 186 386 
Other receivables 
Udskudt skatteaktiv 6 285 230 
Deferred fax asset 
Tilgodehavende selskabsskat hos tilknyttede virksomheder 692 635 
Corporation fax receivable from group entemrises 
Periodeafgrænsningsposter 7 1.874 439 
Prepayments 

Tilgodehavender 73.390 59.892 
Receivables 

Likvide beholdninger 6.846 4.345 
Cash at bank and in hand 

Omsætningsaktiver 81.350 65.058 
Current assets 

Aktiver 81.581 65.343 
Assels 
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Balance 31. december 
Balance Sheet 31 December 

Passiver 
Liabilities and equity 

Selskabskapital 
Share capital 

Overført resultat 
Retained eamings 

Egenkapital 

Note 2016 2015 
TOKK 

500 

-8.822 

TDKK 

500 

-4.577 

8 -8.322 -4.077 
Equity 

Modtagne forudbetalinger fra kunder 6.592 5.429 
Prepayments received from customers 

Leverandører af varer og tjenesteydelser 3.279 1.536 
Trade payables 

Gæld til tilknyttede virksomheder 69.805 51.719 
Payables to group enterprises 

Selskabsskat 835 441 
Corporation fax 

Anden gæld 9.392 10.295 
Other payables 

Kortfristede gældsforpligtelser 89.903 69.420 
Short-term debt 

Gældsforpligtelser 89.903 69.420 
Debi 

Passiver 81.581 65.343 
Liabilities and equity 

Resultatdisponering 9 
Proposed distribution of profit 

Begivenheder efter balancedagen 10 
Subsequent events 

Eventualposter og øvrige økonomiske forpligtelser 11 
Contingent assets, liabilities and other financial obligations 

Nærtstående parter 12 
Related parties 
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Egenkapitalopgørelse 
Statement of Changes in Equity 

2016 

Selskabskapital 
Share capital 

Overført 
resultat 

Retained eamings 
I alt 
Total 

TDKK TDKK TDKK 

Egenkapital 1. januar 
Equity at -I Januar}, 

Valutakursregulering 
Exchange adjustments 

500 

0 

-4.577 

-339 

-4.077 

-339 

Årets resultat 
Net profit/loss for the year 

0 -3.906 -3.906 

Egenkapital 31. december 
Equity at 31 December 

2015 

500 -8.822 -8.322 

Egenkapital 1, januar 
Equity at 1 Januaty 

500 -5.511 -5.011 

Valutakursregulering 
Exchange adjustments 

Regulering af sikringsinstrumenter vedr, fremtidige 
pengestrømme 
Fair vakle adjustment of hedging instruments of future cash flows 

0 

0 

667 

-157 

667 

-157 

Årets resultat 
Net profit/loss for the year 

0 424 424 

Egenkapital 31. december 
Equity at 31 December 

500 -4.577 -4.077 
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Noter til årsregnskabet 
Notes to the Financial Statements 

Personaleomkostninger 
suffrexpenses 

2016 2015 
TDKK TDKK 

Lønninger 19.852 19.121 
Wages and salenes 

Pensioner 3.122 2.615 
Pensions 

Andre omkostninger til social sikring 3.136 2.877 
Other social security expenses 

Andre personaleomkostninger 798 587 
Other staff expenses 

26.908 25.200 

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere 32 32 
Average number of employees 

Med henvisning til årsregnskabslovens § 98 B stk. 3 er vederlaget til direktionen ikke oplyst. 

Remuneration to the Executlye Board has not been disclosed in accordance with section 98 B(3) of the Danish Financial 

Statements Act. 

2 Finansielle indtægter 
Financial income 

Renteindtægter tilknyttede virksomheder 2 
Interest received from group enterprises 

Andre finansielle indtægter 2 2 
Other financial income 

Vautakursgevinster 164 550 
Exchange gains 

168 553 

3 Finansielle omkostninger 
Financial expenses 

Renteomkostninger tilknyttede virksomheder 649 847 
Interest paid to group entetprises 

Andre finansielle omkostninger 125 155 
Other financial expenses 

774 1.002 
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Noter til årsregnskabet 
Notes to the Financial Statements 

4 Skat af årets resultat 
Tax on profit/loss for the year 

2016 2015 
TDKK TDKK 

Arets aktuelle skat 736 146 
Current tax for the year 

Årets udskudte skat -1.156 288 
Deferred tax for the year 

Regulering af skat vedrørende tidligere år -140 82 
Adjustment of tax conceming previous years 

Nedskrivning af udskudt skatteaktiv 
lmpairment of deferred fax assets 

1.098 0 

538 516 

5 Materielle anlægsaktiver 
Property, plant and equipment 

Kostpris 1. januar 
Cosi at 1 January 

Tilgang i årets løb 
Additions for the year 

Andre anlæg, 
driftsmateriel og 

inventar 
Other fixtures and 
fittings, tools and 

equipment  
TDKK 

416 

48 

   

Kostpris 31. december 
Cost at 31 December 

Ned- og afskrivninger 1. januar 
lmpairment losses and depreciation at 1 Januar),  

Årets afskrivninger 
Depreciation for the year 

 

464 

 

131 

 

 

102 

Ned- og afskrivninger 31. december 
lmpairment losses and depreciation at 31 December 

Regnskabsmæssig værdi 31. december 
Carrying amount at 31 December 

 

233 

 

 

231 
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Noter til årsregnskabet 
Notes to the Financial Statements 

2016 2015 
TDKK TDKK 

6 Udskudt skatteaktiv 
Deferred tur asset 

Udskudt skatteaktiv 1. januar 230 518 
Deferred fax asset at 1 Januar), 

Arets indregnede beløb i resultatopgørelsen 1.156 -288 
Amounts recognised in the income statement for the year 

Arets nedskrivning af udskudte skatteaktiver -1.101 0 
lmpairment of deferred tax assets 

Udskudt skatteaktiv 31. december 
Deferred fax asset at 31 December 

7 Periodeafgrænsningsposter 
Prepayments 

Periodeafgrænsningsposter udgøres af forudbetalte omkostninger vedrørende husleje, forsikringspræmier, 

abonnementer og renter. 

Prepayments consist of prepaid expenses conceming rent, insurance premiums, subscriptions and interest as well. 

8 Egenkapital 
Equity 

Selskabskapitalen består af 500 aktier å nominelt TDKK 1.000. Ingen aktier er tillagt særlige rettigheder. 
The share capital consists of 500 shares of a nominal value of TDKK 1,000. No shares cany any special rights. 

Der har ikke været ændringer i selskabskapitalen i de seneste 5 år. 
There have been no changes in the share capital during the last 5 years. 

2016 2015 
TDKK TDKK 

9 Resultatdisponering 
Proposed distribution ofprofit 

Overført resultat 
Ret ained eamlngs 

-3.906 424 

 

-3.906 424 

     

io Begivenheder efter balancedagen 
Subsequent events 

Der er ikke efter balancedagen indtruffet forhold, som har væsentlig indflydelse på bedømmelsen af års-

rapporten. 
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Noter til årsregnskabet 
Notes to the Financial Statements 

to Begivenheder efter balancedagen (fortsat) 
Subsequent euents (continued) 

No events mate rially affecting the assessment of the Annua! Report have occurred efter the balance sheet date. 

2016 2015 
TDKK TDKK 

11 Eventualposter og øvrige økonomiske forpligtelser 
Contingent assets, liabilities and other financial obligations 

Leje- og leasingforpligtelser 
Rental and lease obligations 

Leasingforpligtelser fra operationel leasing. Samlede fremtidige 
leasingydelser: 
Lease obligations under operating leases. Total future lease payments: 

Inden for 1 år 695.000 958.000 
Within '1 year 

Mellem 1 og 5 år 372.000 681.000 
Between *I and 5 years 

1.067.000 1.639.000 

Andre eventualforpligtelser 
Other contingent liabilities 

Koncernens selskaber hæfter solidarisk for skat af koncernens sambeskattede indkomst mv. Det samlede beløb 

for skyldig selskabsskat fremgår af årsrapporten for GEA PROCESS ENGINEERING A/S, der er administrations-

selskab i forhold til sambeskatningen. Koncernens selskaber hæfter endvidere solidarisk for danske kildeskatter 

i form af udbytteskat, royaltyskat og renteskat. Eventuelle senere korrektioner til selskabsskatter og kildeskatter 

kan medføre at selskabets hæftelse udgør et større beløb. 

The group companies are jointly and severally liable for fax on the jointly taxed incomes etc of the Group. The total amount ot 

corporation fax payable is disclosed in the Annuet Report of GEA PROCESS ENGINEERING A/S, which is the management 

company of the joint taxation purposes. Moreover, the group companies are jointly and severally ha ble for Danish withholding 

taxes by way of dividend fax, fax on royalty payments and fax on uneamed income. Any subseguent adjustments of corpora-

tion taxes and withholding taxes may Increase the Company's liability. 
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Noter til årsregnskabet 
Notes to the Financial Statentents 

12 Nærtstående parter 
Related parties 

Transaktioner 
Transactions 

Virksomheden har ikke oplyst om transaktioner med nærtstående parter, idet disse er foretaget på normale 

markedsmæssige vilkår. 

The company has not disclosed transactions with related parties, as these are carried out an normal market terms. 

Ejerforhold 
Owners hip 

Følgende kapitalejer er noteret i selskabets ejerbog som ejende minimum 5% af stemmerne eller minimum 5% 

af selskabskapitalen: 

The following shareholders are recorded in the Company's register of shareholders as holding at/east 5% of the votes ar at 

least 5% of the share capital: 

GEA Food Solutions Denmark NS 
Elmedalsvej 12 
4200 Slagelse 
Danmark/Denmark 

Koncernregnskab 
Consolidated Financial Statements 

Selskabet indgår i koncernrapporten for det ultimative moderselskab: 

The Company is included in the Group Annua! Report of the ultimate Parent Company: 

Hjemsted 
Place of registered office 

GEA Group Aktiengesellschaft DOsseldorf, Tyskland / Germany 

Koncernrapporten for GEA Group Aktiengesellschaft kan rekvireres på følgende adresse: 

The Group Annua/ Report of GEA Group Aktiengesellschaft may be obtained at the following address: 

GEA Group Aktiengesellschaft 

Peter-Müller str. 12 

40468 Dusseldorf 

Germany 

Navn 
Name 

21 



1\10-ter, regnskabspraksis 
Notes, Accounting Policies 

Regnskabsgrundlag 
Årsrapporten for GEA Food Solutions Nordic A/S for 
2016 er udarbejdet i overensstemmelse med årsregn-
skabslovens bestemmelser for mellemstore virksom-
heder i regnskabsklasse C. 

Virksomheden har med virkning fra 1. januar 2016 
implementeret lov nr. 738 af 1. juni 2015 (ny års-
regnskabslov). Ændringerne har ikke nogen beløbs-
mæssig effekt for resultatopgørelsen eller balancen 
for 2016 eller for sammenligningstallene. 

Årsregnskab for 2016 er aflagt i TDKK. 

Pengestrøms opgørelse 

Med henvisning til årsregnskabslovens § 86, stk. 4 og 
til pengestrømsopgørelsen i koncemregnskabet for 
GEA Group Aktiengesellschaft har selskabet undladt 
at udarbejde pengestrømsopgørelse. 

Generelt om indregning og måling 

Indtægter indregnes i resultatopgørelsen i takt med, 
at de indtjenes. Herudover indregnes værdiregule-
ringer af finansielle aktiver og forpligtelser, der måles 
til dagsværdi eller amortiseret kostpris. Endvidere 
indregnes i resultatopgørelsen alle omkostninger, der 
er afholdt for at opnå årets indtjening, herunder af-
skrivninger, nedskrivninger og hensatte forpligtelser 
samt tilbageførsler som følge af ændrede regnskabs-
mæssige skøn af beløb, der tidligere har været indreg-
net i resultatopgørelsen. 

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt, 
at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde 
selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt. 

Basis af Preparation 
The Annual Report of GEA Food Solutions Nordic 
A/S for 2016 has been prepared in accordance with 
the provisions of the Danish Financial Statements 
Ad applying to medium-sized enterprises of repor-
ting class C. 

As from i January 2016, the Company has 
implemented Act no. 738 of i June 2015 (new 
Financial Statement Act). The changes have no 
monetary effect on the income statement or the 
balance sheet for 2016 or for the comparative 
figures. 

The Financial Statements for 2016 are presented in 
TDKK. 

Cash flow statement 

With reference to section 86(4) of the Danish Finan-
cial Statements Act and to the cash flow statement 
included in the consolidated financial statements of 
GEA Group Aktiengesellschaft, the Company has 
not prepared a cash flow statement. 

Recognition and measurement 

Revenues are recognised in the income statement 
as eamed. Furthermore, value adjustments of finan-
cial assets and liabilities measured at fair value or 
amortised cost are recognised. Moreover, all 
expenses incurred to achieve the eamings for the 
year are recognised in the income statement, inclu-
ding depreciation, amortisation, impairment losses 
and provisions as well as reversals due to changed 
accounting estimates of amounts that have previous-
ly been recognised in the income statement. 

Assets are recognised in the balance sheet when it is 
probable that future economic benefits attributable 
to the asset will flow to the Company, and the value 
of the asset can be measured reliably. 
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Noter, regnskabspraksis 
Notes, Accounting Polieies 

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sand-
synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå 
selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles på-
lideligt. 

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser 
til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og for-
pligtelser som beskrevet for hver enkelt regnskabs-
post nedenfor. 

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til 
amortiseret kostpris, hvorved der indregnes en 
konstant effektiv rente over løbetiden. Amortiseret 
kostpris opgøres som oprindelig kostpris med fradrag 
af afdrag og tillæg/fradrag af den aldmmulerede af-
skrivning af forskellen mellem kostprisen og det 
nominelle beløb. 

Ved indregning og måling tages hensyn til forud-
sigelige tab og risici, der fremkommer, inden års-
rapporten aflægges, og som be- eller afkræfter 
forhold, der eksisterede på balancedagen. 

Omregning af fremmed valuta 

Transaktioner i fremmed valuta omregnes til trans-
aktionsdagens kurs. Valutakursdifferencer, der 
opstår mellem transaktionsdagens kurs og kursen på 
betalingsdagen, indregnes i resultatopgørelsen som 
en finansiel post. 

Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster i 
fremmed valuta, som ikke er afregnet på balancedag-
en, måles til balancedagens valutakurs. Forskellen 
mellem balancedagens kurs og kursen på tidspunktet 
for tilgodehavendets eller gældens opståen indregnes 
i resultatopgørelsen under finansielle indtægter og 
omkostninger. 

Liabilities are recognised in the balance sheet when 
it is probable that friture economic benefits will 
flow out of the Company, and the value of the lia-
bility can be measured reliably. 

Assets and liabilities are initially measured at cost. 
Subsequently, assets and liabilities are measured as 
described for each item below. 

Certain financial assets and liabilities are measured 
at amortised cost, which involves the recognition of 
a constant effective interest rate over the rnaturity 
period. Amortised cost is calculated as original cost 
less any repayments and with addition/deduction 
of the cumulative amortisation of any difference be-
tween cost and the nominal amount. 

Recognition and measurement take into account 
predictable losses and risks occurring before the 
presentation of the Annual Report which confirm 
or invalidate affairs and conditions existing at the 
balance sheet date. 

Translation policies 

Transactions in foreign currencies are translated at 
the exchange rates at the dates of transaction. 
Exchange differences arising due to differences 
between the transaction date rates and the rates at 
the dates of payrnent are recognised in financial 
income and expenses in the income statement. 

Receivables, payables and other monetary items in 
foreign currencies that have not been settled at the 
balance sheet date are translated at the exchange 
rates at the balance sheet date. Any differences 
between the exchange rates at the balance sheet 
date and the rates at the time when the receivable 
or the debt arose are recognised in financial income 
and expenses in the income statement. 
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Noter, regnskabspraksis 
Notes, Accounting Policies 

Afledte finansielle instrumenter 

Afledte finansielle instrumenter indregnes første 
gang i balancen til kostpris og måles efterfølgende til 
dagsværdi. Positive og negative dagsværdier af 
afledte finansielle instrumenter klassificeres som 
"Andre tilgodehavender" henholdsvis "Anden gæld". 

Ændring i dagsværdien af afledte finansielle instru-
menter indregnes i resultatopgørelsen, medmindre 
det afledte finansielle instrument klassificeres som 
og opfylder kriterierne for regnskabsmæssig sikring, 
jf. nedenfor. 

Regnskabsmæssig sikring 

Ændring i dagsværdien af finansielle instrumenter, 
der er klassificeret som og opfylder kriterierne for sik-
ring af dagsværdien af et indregnet aktiv eller en ind-
regnet forpligtelse, indregnes i resultatopgørelsen 
sammen med de ændringer i dagsværdien af det sikre-
de aktiv eller den sikrede forpligtelse, som kan henfø-
res til den risiko, der er afdækket. 

Ændring i dagsværdien af finansielle instrumenter, 
der er klassificeret som og opfylder betingelserne for 
sikring af forventede fremtidige transaktioner, indreg-
nes på egenkapitalen under overført resultat for så 
vidt angår den effektive del af sikringen. Den 
ineffektive del indregnes i resultatopgørelsen. 
Resulterer den sikrede transaktion i et aktiv eller en 
forpligtelse, overføres det beløb, som er udskudt 
under egenkapitalen, fra egenkapitalen og indregnes 
i kostprisen for henholdsvis aktivet eller forpligtel-
sen. Resulterer den sikrede transaktion i en indtægt 
eller en omkostning, overføres det beløb, som er 
udskudt under egenkapitalen, fra egenkapitalen til 
resultatopgørelsen i den periode, hvor den sikrede 
transaktion indregnes. Beløbet indregnes i samme 
post som den sikrede transaktion. 

Derivative financial instruments 

Derivative financial instruments are initially 
recognised in the balance sheet at cost and are 
subsequently remeasured at their fair values. 
Positive and negative fair values of derivative 
financial instruments are classified as "Other 
receivables" and "Other payables", respectively. 

Changes in the fair values of derivative financial 
instruments are recognised in the income 
statement unless the derivative financial 
instrument is designated and qualify as hedge 
accounting, see below. 

Hedge accounting 

Changes in the fair values of financial instruments 
that are designated and qualify as fair value hedges 
of a recognised asset or a recognised liability are 
recognised in the income statement as are any 
changes in the fair value of the hedged asset or the 
hedged liability related to the hedged risk. 

Changes in the fair values of derivative financial 
instruments that are designated and qualify as 
hedges of expected future transactions are 
recognised in retained earnings under equity as 
regards the effective portion of the hedge. The 
ineffective portion is recognised in the income 
statement. If the hedged transaction results in an 
asset or a liability, the amount deferred in equity is 
transferred from equity and recognised in the cost 
of the asset or the liability, respectively. Tf the 
hedged transaction results in an income or an 
expense, the amount deferred in equity is 
transferred from equity to the income statement in 
the period in which the hedged transaction is recog-
nised. The amount is recognised in the same item 
as the hedged transaction. 
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Noter, regnskabspraksis 
Notes, Accounting Policies 

Resultatopgørelsen 
Nettoomsætning 

Ved salg af færdigvarer og serivceydelser indregnes 
nettoomsætning, når fordele og risici er overgået til 
køber, nettoomsætningen kan måles pålideligt og det 
er sandsynligt, at de økonomiske fordele ved salget 
vil tilgå selskabet. 

Nettoomsætningen måles til det modtagne vederlag 
og indregnes eksklusive moms og med fradrag af 
rabatter i forbindelse med salget. 

Andre eksterne omkostninger 

Andre eksterne omkostninger indeholder 
omkostninger til distribution, salg, reklame, 
administration, lokaler, operationelle 
leasingomkostninger m.v. 

Personaleomkostninger 

Personaleomkostninger indeholder gager og løn-
ninger samt lønafhængige omkostninger. 

Af- og nedskrivninger 

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og ned-
skrivninger af materielle anlægsaktiver. 

Finansielle poster 

Finansielle indtægter og omkostninger omfatter 
renter, kursgevinster og -tab vedrørende gæld og 
transaktioner i fremmed valuta, amortisering af 
finansielle aktiver og forpligtigelser samt tillæg og 
godtgørelser under acontoskatteordningen. 

Income Statement 
Revenue 

Revenue from the sale of finished goods and 
services is recognised when the risks and rewards 
have been transferred to the purchaser, the revenue 
can be measured reliably and it is probable that the 
economic benefits relating to the sale will flow to 
the Company. 

Revenue is measured at the consideraflon received 
and is recognised exclusive of VAT and net of 
discounts relating to sales. 

Other external expenses 

Other extemal expenses comprise distribution costs 
and cost related to sales, sales campaigns, 
administration, office premises, operating leases, 
etc. 

Staff expenses 

Staff expenses comprise wages and salaries as well 
as payroll expenses. 

Amortisation, depreciation and impairment 
losses 

Amortisation, depreciation and impairment losses 
comprise amortisation, depreciation and impair-
ment of property, plant and equipment. 

Financial income and expenses 

Financial income and expenses comprise interest 
income and expense, gains and losses on, payables 
and transactions in foriegn currencies, amortisation 
of financial assets and liabilities as well as extra 
surcharges and refunds under the Danish tax 
prepayrnent scheme, etc. 
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Ekstraordinære indtægter og omkostninger 

Ekstraordinære indtægter og omkostninger inde-
holder indtægter og omkostninger, som hidrører fra 
begivenheder eller transaktioner, der klart afviger fra 
den ordinære drift og som ikke forventes at være af 
tilbagevendende karakter. 

Skat af årets resultat 

Skat af årets resultat, som består af årets aktuelle 
skat og årets udskudte skat, indregnes i resultatopgø-
relsen med den del, der kan henføres til årets resul-
tat, og direkte på egenkapitalen med den del, der kan 
henføres til egenkapitaltransaktioner. 

Selskabet er sambeskattet med andre GEA-
koncernselskaber i Danmark. Skatteeffekten af sam-
beskatningen fordeles på såvel overskuds- som under-
skudsgivende virksomheder i forhold til disses skatte-
pligtige indkomster (fuld fordeling med refusion ved-
rørende skattemæssige underskud). De sambeskatte-
de selskaber indgår i acontoskatteordningen. 

Balancen 
Materielle anlægsaktiver 

Materielle anlægsaktiver måles fil kostpris med 
fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger. 

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og omkost-
ninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det tids-
punkt, hvor aktivet er klar til at blive taget i brug. 

Afskrivningsgrundlaget, der opgøres som kostpris 
reduceret med eventuel restværdi, fordeles lineært 
over aktivernes forventede brugstid, der udgør: 

Driftsmateriel og inventar 5 år 

Extraordinary income and expenses 

Extraordinary income and expenses comprise 
income and expenses resulting from events or 
transactions which clearly differ from ordinary 
activities and which are not expected to be of a 
recurring nature. 

Tax on profit/loss for the year 

Tax for the year consists of current tax for the year 
and deferred tax for the year. The tax attributable 
to the profit for year is recognised in the income sta-
tement, whereas the tax attributable to equity trans--
actions is recognised directly in equity. 

The Company is jointly taxed with Danish GEA 
Group companies in Denmark. The tax effect of the 
joint taxation is allocated to enterprises showing 
profits or losses in proportion to their taxable 
incomes (full allocation with credit for tax losses). 
The jointly taxed enterprises have adopted the on-
account taxation scheme. 

Balance Sheet 
Property, plant and equipment 

Property, plant and equipment are measured at 
cost less accumulated depreciation and less any 
accumulated impairment losses. 

Cost comprises the cost of acquisition and expenses 
directly related to the acquisition up until the time 
when the asset is ready for use. 

Depreciation based on cost reduced by any residual 
value is calculated on a straight-line basis over the 
expected useful lives of the assets, which are: 

Other fixtures and fittings, tools and 
equipment 5 years 

Afskrivninger indregnes i resultatopgørelsen i en Depreciation is recognised in the income statement 
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særskilt regnskabspost. 

Fortjeneste og tab ved salg af materielle 
anlægsaktiver opgøres som forskellen mellem 
salgsprisen med fradrag af salgsomkostninger og den 
regnskabsmæssige værdi på salgstidspunktet. 
Fortjeneste eller tab indregnes i resultatopgørelsen 
under andre driftsindtægter henholdsvis andre 
driftsomkostninger. 

Nedskrivning af anlægsaktiver 

Den regnskabsmæssige værdi af materielle anlægs-
aktiver gennemgås årligt for at afgøre, om der er 
indikation af værdiforringelse ud over det, som ud-
trykkes ved afskrivning. 

Hvis dette er tilfældet, foretages nedskrivning til den 
lavere genindvindingsværdi. 

Varebeholdninger 

Varebeholdninger måles til kostpris efter FIFO-
metoden eller nettorealisationsværdi, hvis denne er 
lavere. 

Kostpris for handelsvarer omfatter købspris med til-
læg af hjemtagelsesomkostninger. 

Tilgodehavender 

Tilgodehavender måles i balancen til amortiseret 

kostpris. 

Der foretages nedskrivning til imødegåelse af tab, 
hvor der vurderes at være indtruffet en objektiv 
indikaiton på, at et tilgodehavnede eller en portefølje 
af tilgodehavender er værdiforringet.  

in a seperate accounting item. 

Gains and losses in the disposal of property, plant 
and equipment are determined as the difference 
between the selling price less selling costs and the 
carrying amount of disposal. Gains and losses are 
recognised in the income statement as other 
operating income or other operating costs, 
respectively. 

Impairment of fixed assets 

The carrying amounts of property, plant and equip-
ment are reviewed on an annual basis to determine 
whether there is any indication of impaitment other 
than that expressed by amortisation and deprecia-
tion. 

If so, the asset is written down to its lower 
recoverable amount. 

Inventories 

Inventories are measured at the lower of cost under 
the FIFO method and net realisable valne. 

The cost of goods for resale equals landed cost. 

Receivables 

Receivables are measured in the balance sheet at 
amortised cost. 

Write-downs is made for bad debt losses where 
there is an abjective indication that a receivable or a 
receivable port-folio has been impaired. 
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Periodeafgrænsningsposter 

Periodeafgrænsningsposter indregnet som aktiver 
omfatter afholdte forudbetalte omkostninger ved-
rørende efterfølgende regnskabsår. 

Udskudte skatteaktiver og -forpligtelser 

Skyldige og tilgodehavende sambeskatningsbidrag 
indregnes i balancen under tilgodehavender eller 
skyldig selskabsskat 

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede 
gældsmetode af midlertidige forskelle mellem regn-
skabsmæssig og skattemæssig værdi af aktiver og for-
pligtelser, opgjort på grundlag af den planlagte an-
vendelse af aktivet, henholdsvis afvikling af forpligtel-
sen. I de tilfælde, hvor opgørelsen af skatteværdien 
kan foretages efter forskellige beskatningsregler, 
måles udskudt skat på grundlag af den af ledelsen 
planlagte anvendelse af aktivet henholdsvis afvikling 
af forpligtigelsen. 

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien af 
fremførselsberettiget skattemæssigt underskud, 
måles til den værdi, hvortil aktivet forventes at kunne 
realiseres, enten ved udligning i skat af fremtidig ind-
tjening eller ved modregning i udskudte skatteforplig-
telser inden for samme juridiske skatteenhed. 

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler og 
skattesatser, der med balancedagens lovgivning vil 
være gældende, når den udskudte skat forventes 
udløst som aktuel skat. Ændring i udskudt skat, som 
følge af ændringer i skattesatser, indregnes i resultat-
opgørelsen. 

Finansielle gældsforpligtelser 

Gældsforpligtelser måles til amortiseret kostpris, der 
i al væsentlighed svarer til nominel værdi. 

Prepayments 

Prepayments comprise prepaid expenses 
concerning subsequent financial years. 

Deferred tax assets and liabilities 

Current tax payable and receivable is recognised in 
the balance sheet as corporation tax receivable og 
payable. 

Deferred income tax is measured using the balance 
sheet liability method in respect of temporary diffe-
rences arising between the tax bases of assets and 
liabilities and their carrying amounts for financial 
reporting purposes on the basis of the intended use 
of the asset and settlement of the liability, respec-
tively. Where alternative tax rules can be applied to 
determine the tax base, deferred tax is measured 
based on the by Managment planned use of the 
asset or settlement of the liability, respectively. 

Deferred tax assets, including the tax base of tax 
loss carry-forwards, are measured at the value at 
which the asset is expected to be realised, either by 
elimination in tax on future eamings or by set-off 
against deferred tax liabilities within the same legal 
tax entity. 

Deferred tax is measured on the basis of the tax 
rules and tax rates that will be effective under the le-
gislation at the balance sheet date when the de-
ferred tax is expected to crystallise as current tax. 
Any changes in deferred tax due to changes to tax 
rates are recognised in the income statement. 

Financial debts 

Debts are measured at amortised cost, substantially 
corresponding to nominal valne. 
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Hoved- og nøgletal Financial Highlights 

Forklaring af nøgletal Explanation of financial ratios 

Bruttomargin 

Gross margin 

Overskudsgrad 

Profit margin 

Soliditetsgrad 

Solvency ratio 

  

Bruttofortjeneste x 100 

  

  

Nettoomsætning 

Gross profit x too 

Revenue 

  

Resultat før finansielle poster x loo 

 

 

Nettoomsætning 

Profit before financials xtoo 

  

  

Revenue 

  

Egenkapital ultimo x loo 
Samlede aktiver ultimo 

 

  

Eguity at year end x to° 

Total assets at year end 
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